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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٠. 
النظــر في التقــارير المقدمــة مــن الــدول الأطــراف بموجـــب 
 CEDAW/C/ICE/3-4) (تابع) المـــــــــــادة ١٨ من الاتفاقيـــــة

 CEDAW/ و CEDAW/PSWG/2002/I/CRP.1/Add.1 و
 (PSWG/2002/I/CRP.2/Add.3

التقريــران الدوريــان الثــالث والرابــــع المقدمـــان مـــن 
أيسلندا  

بدعـوة مـن الرئيسـة، جلـس وفـد أيســـلندا إلى طاولــة  - ١
اللجنة. 

السيدة غونستايتردوتر (أيسلندا): أبلغت اللجنـة أن  - ٢
حكومتـها صدقـت في آذار/مـارس ٢٠٠١ علـى الـــبروتوكول 
الاختيـاري الملحـق بالاتفاقيـة، وهـي تســـتعد حاليــا للتصديــق 
ـــادة ٢٠ مــن الاتفاقيــة. وفي  علـى التعديـلات المدخلـة علـى الم
ــــــادتين ١ و ٢ مـــــن الاتفاقيـــــة، قـــــالت إن  مــــا يتعلــــق بالم
(�ألتينغي�) أي البرلمان الأيسلندي أقر في أيـار/مـايو ٢٠٠٠ 
صيغـة منقحـة مـن �القـانون المتعلـق بالمسـاواة بـين الجنســـين� 
تعكـس تغيـيرات تفضـي إلى تعزيـز المســـاواة بــين الجنســين في 
قطاعــات هامــة. وقــد أولى القــانون الجديــد اهتمامــا خاصـــا 
للمسـاواة بـين الجنسـين في الإدارة ولتعريـف مشـاريع محـــددة، 
كما شدد على أن المساواة بين الجنسين مسؤولية متبادلـة بـين 
المرأة والرجل. وأنشـئت أيضـا بموجـب هـذا القـانون مؤسسـة 
جديـدة هـي �مركـز المسـاواة بـين الجنسـين�، تحـت إشـــراف 
وزارة الشؤون الاجتماعية؛ وهـذا المركـز مسـؤول عـن رصـد 
تنفيـذ القـانون، وقـــد حــل محــل مــا كــان يســمى في الســابق 
�مكتـــب المســـاواة بـــين الجنســـــين�. وأشــــارت إلى إلــــزام 
المؤسسات العامة وأرباب العمل والكيانات الحكوميــة بـتزويد 
المركز بأي معلومات يمكن أن يحتاج إليها في عملـه إلى كـون 
أن الإحصــاءات الرسميــة ســتكون في كــل الأوقــات مصنفــــة 
بحسـب الجنـس. وتؤكـد وزارة الشـــؤون الاجتماعيــة ومركــز 

المسـاواة بـين الجنسـين علـى الإعـلام وعلـى اتخـــاذ الإجــراءات 
علـى المسـتوى المحلـي، وكذلـك علـى التعـاون علـى المســـتويين 

الوطني والدولي. 
ومضت قائلة إن القـانون يحظـر كافـة أنـواع التميـيز،  - ٣
سـواء كـــان مباشــرا أو غــير مباشــر، وهــو يلــزم المؤسســات 
ـــال الــتي يعمــل فيــها أكــثر مــن ٢٥ موظفــا  ومشـاريع الأعم
بانتـهاج سياســـة للمســاواة بــين الجنســين أو إدخــال أحكــام 
خاصــة للمســاواة بــــين الجنســـين في سياســـات العمـــل الـــتي 
تنتهجها. فعلى سـبيل المثـال، لا يجـوز لـرب العمـل أن يفصـل 
من العمل موظفين يدعون تعرضهم للتمييز علـى أسـاس نـوع 
الجنس، وتفرض عقوبات على انتهاك هذا القــانون سـواء عـن 

طريق دفع الأضرار أو عن طريق التعويض والغرامة. 
وتـابعت كلامـها قائلـــة إن الشــكاوى الــتي تــرد مــن  - ٤
الأفراد والمنظمات غير الحكومية عن حالات التمييز في مكان 
العمـل، وفي حـالات خاصـة، مـــا تحيلــه منــها أطــراف ثالثــة، 
سيســتمر النظــر فيــها مــن مســؤولية لجنــة الشــكاوى المعنيـــة 
بالمسـاواة في المركـز، وهـــي هيئــة مســتقلة مكونــة مــن ثلاثــة 
محامين يعينهم وزير الشؤون الاجتماعية، بمن فيهم اثنـان، همـا 
الرئيـس ونــائب الرئيــس، تعينــهما المحكمــة العليــا. ولا يجــوز 
الطعـن في آراء اللجنـة، ولكنـها غـــير ملزمــة. وكــان القــانون 
السـابق ينـص علـى أنـه يجـوز، في حـــالات خاصــة، أن تتــولى 
اللجنـة نفسـها رفـع دعـوى إلى المحكمـة لكفالـة إنفـاذ قرارهــا؛ 
أمـا القـانون الجديـد فإنـه ينـص علـــى أن مركــز المســاواة بــين 
الجنسين هو الذي يتولى مباشـرة الإجـراءات القانونيـة اسـتنادا 

إلى آراء لجنة الشكاوى. 
وأشارت إلى أن �مجلس المساواة بـين الجنسـين� هـو  - ٥
ـــهم وزيــر  هيئـة جديـدة أخـرى مكونـة مـن تسـعة أعضـاء يعين
الشـؤون الاجتماعيـة ويمثلـون النقابـات، والموظفـــين البلديــين، 
ووزارة الماليــــة، وجامعــــة أيســــلندا والرابطــــات النســــــائية، 
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ورابطـات حقـوق المـرأة، وأربـاب العمـل، والسـلطات المحليــة. 
ويحق لكل مجموعة أيضـا ترشـيح رجـل واحـد وامـرأة واحـدة 
لشغل مقعدين في �الس المعـني بالمسـاواة في المركـز� الـذي 
عليه أن يقدم إلى وزير الشؤون الاجتماعية مقترحـات ـدف 
إلى كفالة المساواة بين الجنسين في سوق العمل. وفي المـاضي، 
أكد الس بشكل خاص على دراسة الفجوة في الأجــور بـين 
الجنسين كما شارك في مشـاريع تعاونيـة مـع الاتحـاد الأوروبي 
ــــوع مـــن التغيـــيرات  وجامعــة أيســلندا. وإضافــة إلى هــذا الن
الهيكلية، تلزم كل وزارة من الوزارات بتعيـين منسـق لشـؤون 
المسـاواة يحـرص علـى إدمـــاج بعــد المســاواة بــين الجنســين في 
السياسـات العامـة لوزارتـه وللمؤسسـات المتصلـة ـا. ويجــري 
الاضطـلاع ـذه الجـــهود بالتعــاون مــع مركــز المســاواة بــين 
الجنسـين وغـيره مـن الهيئـات ذات الصلـة المعينـة بالمسـاواة بــين 

الجنسين. 
ومضـت قائلـة إن حكومتـها هـــي حاليــا في منتصــف  - ٦
مرحلة تنفيذ برنامج العمـل الثـالث البـالغ أمـده أربـع سـنوات 
المتصل بتدابير القضاء على القوالب النمطيـة التقليديـة المتعلقـة 
بـالفروق بـين الجنســـين والتميــيز علــى أســاس نــوع الجنــس. 
وتشارك حكومتها أيضا في أربعــة أفرقـة عاملـة علـى المسـتوى 
الإقليمـي في إطـار خطـــة عمــل مجلــس وزراء بلــدان الشــمال 

للنهوض بعملية إدماج البعد الجنساني في السياسات العامة. 
وفيمـا يتعلـق بالمـادة ٤، قـــالت إنــه رغــم أن القــانون  - ٧
الجديد يحظر كافة أشـكال التميـيز علـى أسـاس نـوع الجنـس، 
فـإن التدابـــير المؤقتــة الخاصــة المتخــذة لتحســين مركــز المــرأة 
أو الرجل لا تعتبر انتـهاكات، شـأا في ذلـك شـأن ممارسـات 
ـــة المــبررة أو العــلاوات الخاصــة الــتي تمنــح  التوظيـف التفضيلي
للمرأة في حالات الحمل والأمومة. وممنوع أيضا علـى أربـاب 
العمل تحديد أفضلية جنس معين في إعلانات العمل فيمـا عـدا 
ـــين  الحــالات الــتي يقصــد ــا تشــجيع المزيــد مــن المســاواة ب

الجنسـين ضمـن قطـاع معـين؛ ويشـير الإعـلان المعـــني في هــذه 
الحالة إلى ذلك الجانب. 

وبالإشارة إلى المادة ٥ مـن الاتفاقيـة، قـالت إنـه تم في  - ٨
عـام ٢٠٠٠ إقـــرار قــانون جديــد لإجــازات الأمومــة/الأبــوة 
والإجازات الوالدية، وهو يحمل الرقـم ٢٠٠٠/٩٩، وسـوف 
يدخل حيز النفاذ في ١ كانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣. ويـهدف 
ـــانون إلى إفســاح اــال أمــام الوالديــن للتوفيــق بــين  هـذا الق
ـــــين احتياجامــــا الأســــرية وتشــــجيع تقاســــم  عملـــهما وب
المسـؤوليات الوالديـة. وللوالديــن العــاملين دون اســتثناء حــق 
متسـاو غـير قـابل للتحويـل بـأخذ إجـازة مدـا ٣ أشـهر عنـــد 
ولادة طفـل، أو عنـد تبـني طفـــل أو تــولي وصايــة عليــه لأول 
ــى  مـرة. ويمكـن للوالديـن أن يتقاسمـا فـترة ٣ أشـهر إضافيـة عل
النحــو الــذي يبغيانــه، إلى أن يبلــغ الطفــل ســن ١٨ شــــهرا. 
ويتلقى الوالدان ٨٠ في المائة من متوسط أجريـهما الإجمـاليين 
خـلال فـترة الإجـازة، ويسـدد هـذا المبلـغ لهمـــا مــن صنــدوق 
مخصـص لإجـازات الأمومـة/الأبـوة مـن خـلال ضريبـة خاصـــة 

تستوفى في إطار الضمان الاجتماعي لهذا الغرض. 
وتـابعت قائلــة إن الخطــة تركــز علــى المرونــة بحيــث  - ٩
يتسنى للوالدين أخذ إجازما لعدة مدد قصـيرة أو مـن خـلال 
العمل بدوام غير كامل؛ وأرباب العمل ملزمون بتلبية رغبات 

الموظفين فيما يتعلق بإجازة الأمومة/الأبوة. 
وذكــرت أن القــانون يضمــن للحوامـــل وللأمـــهات  - ١٠
الحديثات الولادة قدرا إضافيا من حماية صحتهما وسـلامتهما 
في العمل ودعما إضافيا مـن صنـدوق الأمومـة/الأبـوة إذا كـن 
غـير قـادرات علـى مواصلـة العمـل بســـبب ظــروف عملــهن. 
وتعتبر أي إجازة تؤخـذ في إطـار هـذا القـانون مسـاوية لـدوام 
العمـل مـن حيـث اسـتحقاقات الإجـازة السـنوية، والأقدميـــة، 
والإجـازات المرضيـة، ومـــا إليــها. ويواصــل الوالــدان تســديد 
اشتراكاما في صندوق المعاشات التقاعديـة خـلال وجودهمـا 
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في فترة الإجازة في حين أن صندوق الإجازات يتـولى تسـديد 
المبلغ التكميلي المستحق على رب العمل.  

وأشــارت إلى أنــه يحــــق للوالديـــن غـــير العـــاملين أو  - ١١
للطـلاب الحصـول علـى منحـة ولادة غـير قابلـة للتحويـل لمــدة 
تصل إلى ٣ أشهر في الحالتين فيما يتصل بولادة طفل أو تبنيـه 
أو تـولي الوصايـة عليـه، فضـلا عـن حـق الوالديـن المشـــترك في 
الحصول على إجازة إضافية مدا ٣ أشــهر يمكنـهما اقتسـامها 
أو يمكن لأي منهما أن يتقاضى أجرهـا. وعـلاوة علـى ذلـك، 
يحـق للوالديـن دون اسـتثناء أخـذ إجـازة والديـة غـــير مدفوعــة 
الأجــر مدــا ١٣ أســبوعا إلى أن يبلــغ الطفــل ســن الثامنــة، 
ولا يجـوز تحويـل هـذه الإجـازة بـين الوالديـن، لكنـه يحـق لهمــا 
أخذها إما بشكل متصـل أو لمـدد أقصـر أو مـن خـلال العمـل 
بدوام غير كاملة. ويحق للوالدين العاملين العـودة إلى عملـهما 
أو إلى عمل يضاهيه عند انتهاء الإجـازة، ولا يجـوز الاسـتغناء 
عنــهما علــى أســاس تغيبــهما في إجــازة أو لأســــباب تتعلـــق 

بالحمل أو بالأمومة. 
ويتعـرض أي رب عمـل ينتـــهك هــذا القــانون لدفــع  - ١٢
أضـرار ماليـة. ويؤمـل في أن تـؤدي الأحكـام السـخية المتعلقـــة 
بالإجـازة إلى خفـض المسـؤوليات الثقيلـة الـتي تتحملـــها المــرأة 
فيما يتعلق بالأسـرة والأطفـال، وتشـجيع مشـاركتهن بدرجـة 

أكبر في سوق العمل، بما يشمل مستويات الإدارة. 
ـــين  ويتضمـن القـانون أيضـا أحكامـا تتعلـق بـالتوفيق ب - ١٣
التزامـات الأسـرة والالتزامـات المهنيـة علـى نحـو يشـجع قبــول 
المـرأة بوصفـها عضـوا صالحـــا كــل الصــلاح في قــوة العمــل، 
ـــرة. وقــد تم  ويشـجع الرجـل علـى أداء دور أكـبر داخـل الأس
التـأكيد كثـيرا علـى هـذا النـوع مـن تقاسـم المســؤوليات في ٣ 
حلقات دراسية ومؤتمر واحد عقـدت في عـام ٢٠٠١ لغـرض 
تقاسم الخبرات والتخطيط للمستقبل. وفي عام ٢٠٠١، أخـذ 
٨٠ في المائة من مجموع الآباء إجازة والدية لمـدة شـهر واحـد 

علــى الأقــل، فيمــا أخــذ ١٤ في المائــة منــهم إجــازة أطـــول؛ 
ويتوقع استمرار هذا الاتجاه. أما خـارج إطـار الأسـرة، فيعتـنى 
عموما بالأطفال بعـد سـن ٦ أشـهر في منـازل خاصـة تديرهـا 

�حاضنات مختصات بالرعاية النهارية� مسجلات. 
وتعليقـا علـى المـادة ٦، قـالت إن حكومتـها تحقـــق في  - ١٤
دور أنديـة التعـــري في الاتجــار بــالمرأة والبغــاء، وهــي تعمــل، 
بالتعـاون مـع نقابـات العمـال، علـى التمـاس السـبل مـن أجـــل 
الحد من أنشطة هذه الأندية. وتشارك الحكومة أيضا في فريق 
ـــدان الشــمال  عـامل معـني ـذه المسـألة أنشـأه مجلـس وزراء بل

بالتعاون مع بلدان البلطيق والاتحاد الروسي. 
أما فيما يتعلق بـدور المـرأة في الحيـاة العامـة (المـادة ٧  - ١٥
ودور المرأة في السلك الدبلوماسـي (المـادة ٨)، فقـد لاحظـت 
أن وزيـــر الشـــؤون الاجتماعيـــة عمـــد، في أيلـــــول/ســــبتمبر 
ــــادة  ١٩٩٨، إلى تعيـــين لجنـــة لفـــترة ٥ ســـنوات ـــدف زي
مشـاركة المـرأة في النشـاط السياسـي. وعلـى أثـــر الانتخابــات 
النيابية لعام ١٩٩٩ ارتفعـت نسـبة أعضـاء البرلمـان النسـاء إلى 
ـــن ٢٥ في المائــة؛ وتعمــل اللجنــة حاليــا علــى  ٣٥ في المائـة م
زيادة عدد النسـاء المنتخبـات محليـا في الانتخابـات المحليـة الـتي 
ستعقد في ربيع عام ٢٠٠٢، وتبلـغ نسـبتهن حاليـا ٢٨,٥ في 
المائة. أما في العاصمـة ريكيـافيك، فـإن تمثيـل الجنسـين متسـاو 
علـى جميـع المسـتويات تقريبـا. وقـد بذلـت جـــهود خاصــة في 
الســــنوات الأخــــيرة لزيــــادة مشــــاركة المــــــرأة في الســـــلك 
الدبلوماســـي؛ وعمـــدت وزارة الخارجيـــة في فـــترة الســــنتين 
١٩٩٨-١٩٩٩ إلى توظيف النساء في ٥٠ في المائة من جميـع 
الوظائف الجديدة التي تتطلب درجة جامعية، كما بذل جـهد 
خــاص لتوظيــف نســاء في مشــاريع خاصــة في منــــاطق مثـــل 
كوسـوفو، بالتعـاون مـع صنـدوق الأمـــم المتحــدة الاســتئماني 

للمرأة، وفي أفريقيا. 
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وبالإشــارة إلى المــادة ١٠، قــــالت إن وزيـــر التعليـــم  - ١٦
والعلــم والثقافــة بــدأ في مطلــع آذار/مـــارس ١٩٩٨ سياســـة 
ـــم ابتدائــي والثــانوي ــدف إلى تلبيــة  جديـدة طموحـة للتعلي
احتياجــات التلامــذة مــن البنــين والبنــات مــن خــلال نظــــام 
مدرسـي مـرن وأسـاليب تعليميـة متنوعـة، علـى نحـو يتيـح لهــم 
فرصا صالحة متساوية تعدهم للمشاركة في الاقتصاد، والحيـاة 

الأسرية، واتمع. 
أمـا علـــى المســتوى الجــامعي فــإن النســاء ، يشــكلن  - ١٧
٦٠,٩ في المائة من جميــع الطـلاب الجـدد، علمـا بـأن نسـبتهن 
تزيــد علــى ٥٠ في المائــة مــن الطــلاب في معظــم اــــالات، 
باسـتثناء الهندسـة والاقتصـاد وعلـــم الحواســيب. وقــد بــدأ في 
ــرأة  أيلـول/سـبتمبر عـام ٢٠٠٠ برنـامج يـهدف إلى تشـجيع الم
ـــهيمن عليــها تقليديــا الذكــور،  علـى اختيـار ميـادين دراسـة ي
ولا سيما منها تكنولوجيا المعلومـات والاتصـالات والهندسـة، 
ـــن عليــها تقليديــا  وتشـجيع الرجـال علـى اختيـار ميـادين يم
النسـاء، علـى نحـو يـؤدي إلى القضـــاء علــى الأفكــار النمطيــة 
المتعلقــة بــدور الجنســين في التعليــم، والحــد مــــن الفجـــوة في 
الأجـور. ويسـتلزم قـانون المسـاواة بـين الجنســـين أيضــا توفــير 
التثقيف في مسائل المساواة على جميع مستويات الدراسة، مع 

التأكيد على المساواة في إعداد كلا الجنسين. 
وقـالت إن قـانون المسـاواة بـــين الجنســين يمنــح المــرأة  - ١٨
نفس الحقوق القانونية الممنوحة للرجـل في سـوق العمـل. وفي 
عام ٢٠٠٠، ارتفعت نسبة النساء الناشطات في سوق العمـل 
ـــة  ممـن تـتراوح أعمـارهن بـين ١٦ و ٧٤ عامـا إلى ٧٩ في المائ
(مقارنة بنسبة ٨٨ في المائـة للرجـال)، مـع اسـتثناء وحيـد هـو 
فئة اللواتي تتراوح أعمارهن بين ٥٥ و ٧٤، حيـث انخفضـت 
نسـبتهن إلى ٥٢ في المائـــة في الفــترة الــتي انقضــت منــذ عــام 
١٩٩٥ (حـين كـانت تبلـغ ٦٠ في المائـة). ويعتـبر يـوم العمــل 
في أيسلندا طويلا، كما أن العمل الإضافي شائع، حيث تعمل 
النساء ما متوسطه ٤٤ ساعة في الأسبوع بدوام كـامل و ٢٤ 

سـاعة بـدوام غـير كـامل (مقارنـة بــ ٥٤ سـاعة و ٢٤ ســاعة، 
على التوالي، للرجال). وانخفض معدل بطالة النساء مـن ٣,٣ 
في المائــة في عــــام ١٩٩٨ إلى ١,٩ في المائـــة في عـــام ٢٠٠١ 
(ومن ٢,٣ في المائة إلى ١ في المائة بالنسبة للرجـال). وبذلـت 
جهود خاصة لتوسيع نطـاق فـرص عمـل النسـاء، واسـتحثاث 
ـــن الفــرص  العمالـة في المنـاطق الريفيـة، وإعطـاء المـرأة مزيـدا م
للحصــول علــى رؤوس الأمــوال. وتؤكــد الإحصــاءات الــتي 
جمعتها السلطات المحلية فيما يتعلق بمستخدميها وجود فـوارق 
ـــة.  في الأجــور بــين الجنســين تــتراوح بــين ١٠ و ١٦ في المائ
ويقـدم قـانون المسـاواة بـين الجنسـين تعريفـا للتحـرش الجنســي 
ويحظره ويلزم أرباب العمل والسلطات المدرسية باتخاذ تدابـير 

وقائية خاصة بشأنه. 
وأردفـت قائلـة إن وزارة الصحـة تعكـف حاليـا علـــى  - ١٩
النظـر في تقريـر عـن صحـة المـرأة في العـــام ٢٠٠٠ يســتند إلى 
ما توصلت إليه إحدى اللجان الخاصـة مـن اسـتنتاجات. وقـد 
عملــت الحكومــة علــى وضــع علاجــــات فعالـــة للاســـتجابة 
لحـالات العنـف الموجـه ضـد المـرأة، وحمايـة الضحيـة، ومعاقبــة 
الفـاعل ومنـع تكـــرار تلــك الحــالات. واتخــذت أيضــا تدابــير 
خاصة لأخذ إفادات ضحايا العنـف لأطفـال، الذيـن يكونـون 
ــــات. وعمـــدت وزارة الشـــؤون  في الكثــير مــن الحــالات فتي
الاجتماعية إلى فتح مركز خاص للأطفال تتسم كافة خدماته 
بالمركزيـة، ولا سـيما مـا يتعلـــق منــها بالمشــورة الــتي يوفرهــا 

اختصاصيون. 
وفي عـــام ٢٠٠١، تم التحقيـــــق في ٣٢ حالــــة مــــن  - ٢٠
حالات الجريمة الجنسية، أسفرت عن إصدار ١١ لائحة اام، 
ولا يـزال معظمـها قيـد نظـر المحـاكم. وينـص القـانون الجنــائي 
علـى السـجن لمـدة تـتراوح بـين سـنة و ١٦ عامـا عـــن جريمــة 
الاغتصاب، علما بأن متوسط الأحكام الصـادرة يـتراوح بـين 
١٨ و ٢٤ شـهرا. وزيـدت مؤخـرا عقوبـة الاغتصـاب نتيجـــة 
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لصــدور حكــم مــن المحكمــة العليــا يفــرض عقوبــة مدـــا ٤ 
سنوات ونصف عن هذه الجريمة. 

وتطرقــت إلى الحالــة في المنــــاطق الريفيـــة فقـــالت إن  - ٢١
٣٨ في المائـة مـن سـكان أيسـلندا البـــالغ عددهــم ٠٠٠ ٢٨٣ 
شـخص، موزعـين بالتسـاوي بـين الرجـال والنسـاء، كــانوا في 
كانون الأول/ديسمبر عام ٢٠٠٠ يعيشون في المناطق الريفيـة 
خارج منطقة العاصمة. وقد أفلح مستشار في شؤون المسـاواة 
ـــد، في تنظيــم مشــاريع،  في المركـز، يعمـل في شمـال غـرب البل
ـــير مشــورة خاصــة  ودورات دراسـية، وعمليـات مسـح، وتوف
بغيـة تحسـين حالـة المـرأة الريفيـــة وزيــادة الفــرص المتاحــة لهــا 
ـــة  للعمــل خــارج المــترل. وتســتعد وزارة الشــؤون الاجتماعي
ومعهد التنمية الإقليمية لتعيين مستشـارين في شـؤون المسـاواة 
في المركز للمناطق الريفية الأخرى على أساس ذلــك النمـوذج 

الناجح. 
وبرغم ما تم إحرازه من تقـدم، فإنـه يلـزم بـذل مزيـد  - ٢٢
من الجهود لتحقيق المساواة الكاملة بالنسبة للمرأة. وفي خطـة 
العمـل الجديـدة للسـنوات ٢٠٠٢-٢٠٠٦ الـتي يعدهـا مركــز 
المساواة بين الجنسين، سـيتم التـأكيد أكـثر مـن ذي قبـل علـى 
إدمـاج البعـد الجنسـاني في السياسـات العامـة وزيـادة مشــاركة 

الرجال في المسائل المتعلقة بالمساواة. 
الرئيسـة: شـــكرت حكومــة أيســلندا علــى ردودهــا  - ٢٣
الشافية على قائمة المسـائل، وامتدحـت ممارسـاا الموثـوق ـا 
ـــارير. فقــد اشــتمل التقريــران الدوريــان الرابــع  في إعـداد التق
والخـامس علـى الكثـير مـن المعلومـات القيمـــة. كمــا أشــادت 
ــــبروتوكول الاختيـــاري التـــابع  بالحكومــة لتصديقــها علــى ال
للاتفاقيــة وأحــاطت علمــا باعتزامــها التصديــق علــى تعديـــل 

المادة ٢١. 
السيد ميلاندر: قال إنه يفهم أن الاتفاقية ليسـت لهـا  - ٢٤
إلزاميــة القــانون في أيســلندا، الــتي تتبــع جــــا مزدوجـــا إزاء 

ــــث أـــا تـــرى بـــأن الاتفاقيـــة  الاتفاقيــات الدوليــة، مــن حي
الأوروبية لحقوق الإنسان هي الصك الدولي الوحيد الذي لـه 
قـوة إلزاميـة في هـذا البلـد. وأشـار إلى أن هنـاك دولا أوروبيـــة 
أطرافــا أخــرى تذهــــب إلى أن الاتفاقيـــة الأوروبيـــة لحقـــوق 
الإنسان هي الاتفاقيـة الدوليـة الوحيـدة الملزمـة بشـكل مباشـر 
في بلداـم لأـم أعضـاء في الاتحـاد الأوروبي. ولكـن أيســـلندا 
ليست عضوا في ذلك الاتحاد، ولذا سيكون مـن المفيـد معرفـة 
الأسـباب الـتي دفعـت أيسـلندا إلى اتخـاذ قـــرار بجعــل الاتفاقيــة 
الأوروبيــة لحقــوق الإنســان قابلــة للإنفــاذ دون غيرهــــا مـــن 

الاتفاقيات. 
ـــــام  وأردف قــــائلا إنــــه نظــــرا لعــــدم إدراج الأحك - ٢٥
الدسـتورية الـــتي تكفــل المســاواة في القــانون الداخلــي، فــهي 
ليست واجبة الإنفاذ. وأضاف أنه يحث الحكومـة علـى القيـام 
بــإدراج تعريــف واضــح للتميــيز ضــد النســــاء في تشـــريعاا 
الداخليـة. وبـالمثل فـإن القـرارات الـتي اتخذـا لجنـة الشـــكاوى 
المعنية بالمساواة في المركز غير ملزمة، حتى إذا كانت الحكومة 
هي رب العمل وطالما أن هناك محاكم خاصة في أيسـلندا فقـد 
تسـاءل السـيد ميلانـدر إن كـان ممكـن للحكومـة أن تنظـــر في 
منح تلك اللجان سلطة المحاكم من حيث اتخـاذ قـرارات قابلـة 

للإنفاذ. 
ـــا  السـيدة شـوب - شـيلينغ: أثنـت علـى الحكومـة لم - ٢٦
تبذلـه مـن جـهود ترمـي إلى تنفيـذ التوصيـات السـابقة للجنـــة، 
ولا سيما فيما يتعلق بالفجوة في الأجور. فقد تـأخرت كثـيرا 
عملية سد تلـك الفجـوة في أيسـلندا وغيرهـا مـن بلـدان شمـال 
أوروبا. وأضافت أن من المشـكوك فيـه أن تكـون ثمـة جـدوى 
مـن الاضطـلاع بمشـروع تجريـبي آخـر بعـد مـــرور ١٥ عامــا. 
وستقابل بالترحاب أي إيضاحات عن برنامج تقييم الوظائف 
الــذي وضعتــه وزارة الشــؤون الاجتماعيــــة وعمـــا إذا كـــان 
يشمل القطاع العام بأكملـه وعـن طبيعـة العقـود الـتي أبرمـت 
مـع نقابـات العمـال. وهـي تريـد أيضـــا أن تعــرف إن كــانت 
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أجور النساء قد زادت وأجور الرجال قـد انخفضـت ومـا هـي 
الأطر الزمنية والأهداف التي وضعت في هذا الشأن. 

ومضـت قائلـة إنـه ســـيكون مــن المفيــد عــلاوة علــى  - ٢٧
ذلك، معرفة ما إذا كان القانون يضمـن لكـل طفـل مكانـا في 
ريـــاض الأطفـــال، ومـــا إذا كـــانت الحاضنـــات المختصــــات 
بالرعايـة النهاريـة يـزودن بـالتدريب في مجـــال التوعيــة بقضايــا 

الجنسين. 
واختتمت كلامها بقولها إا تود أيضـا أن تعـرف إن  - ٢٨
كــانت الأســباب الــتي يتــم علــى أساســها منــــح اللجـــوء في 
التشريعات الجديدة المتعلقة بالأجانب تشمل الاضطـهاد المبـني 

على نوع الجنس. 
السيدة غونسكيري: قالت إا معجبـة بالجـهود الـتي  - ٢٩
تبذلها أيسلندا لتنفيذ منـهاج عمـل بيجـين وتوصيـات اللجنـة. 
واستفسرت عما إذا كان يحق للشخص أن يرفـع أي شـكوى 
تتعلـق بـالتمييز إلى المحـــاكم مباشــرة دون عرضــها علــى لجنــة 
الشكاوى المعنية بالمسـاواة في المركـز، وعمـا إذا كـانت جميـع 
الحـالات المتعلقـــة بــالتمييز تحــال إلى تلــك اللجنــة، وعمــا إذا 
كـانت المسـاعدات القانونيـة متاحـة للنســـاء الــلاتي يرغــبن في 
ـــتند إلى  رفـع مثـل هـذه القضايـا، وعمـا إذا كـانت المحـاكم تس

الاتفاقية في قراراا. 
وتساءلت إن كانت قائمة المرشحات الخاصة تشـكل  - ٣٠
حزبـا ائتلافيـا، وإن كـان لزامـا علـى جميـع الأحـــزاب ترشــيح 
نساء، ولماذا لا يوجد في أيسلندا نظام حصص لمشاركة المـرأة 

في اللجان واالس. 
ــــــة  وبالإشــــارة إلى ســــؤال يتعلــــق بــــالتمييز في مهن - ٣١
التدريس، قالت إن الحكومة ذكرت أن الفجـوة بـين الجنسـين 
في الأجــر يقــود إلى ممارســات تقليديــــة. فتســـاءلت في هـــذا 
الخصوص إن كانت أيسلندا على دراية بأن النساء يتفوقـن في 

العادة عندما يصبـح عنصـر الكفـاءة هـو المعيـار الأول للتعيـين 
والترقية. 

وأشــارت إلى أن النـــهج الحكومـــي في التعـــامل مـــع  - ٣٢
مشـكلة العنـف الموجـه ضـد المـرأة تركـــز علــى توفــير المــأوى 
والرعاية للضحايا. غير أا تود أن تعرف ما هية التدابـير الـتي 
تتخذهـا الحكومـة لتعزيـز الإجـــراءات الجزائيــة والمعياريــة إزاء 
العنف الموجه ضد المرأة، ولا سيما منه الاغتصـاب. كمـا أـا 
ـــاء الأيســلنديات اللائــي  تـود أن تعـرف سـبب قلـة عـدد النس
يرفعــن دعــاوى ضــد الرجــال بســبب العنــف الــذي يمـــارس 
ضدهــن، وإن كــانت قــد أجريــت أبحــــاث ذات صلـــة ـــذا 

الموضوع. 
الســـيدة لفنغســـتون رادي: قـــالت إـــا تشــــجعت  - ٣٣
بالجهود التي تبذلها الحكومة لتحسين مركز المرأة، بما في ذلـك 
ســن قــانون المســاواة في المركــز وإنشــاء مجلــــس المســـاواة في 
المركــز، ولكنــها تشــارك الســيدتين غونســكيري وشــــوب – 
شيلينغ ما أعربتـا عنـه مـن مخـاوف. وعـلاوة علـى ذلـك فـهي 
تثـني علـى الحكومـة لسـنها أحكامـا تتعلـق بـــالتحرش الجنســي 
وإجازة الوالدية، وتلاحظ مع الارتياح أن مـا بـين ٨٠ و ٩٠ 
في المائـة مـن الآبـاء الأيسـلنديين يـأخذون إجـازة والديـــة عنــد 
ولادة أطفالهم، وهذا تغيير جذري من شأنه أن يسمح للمـرأة 

بالقيام بدور أنشط في الحياة الاقتصادية والاجتماعية.  
وأضـافت قائلـة برغـــم إن نظــام المعاشــات التقاعديــة  - ٣٤
ـــرأة، فــهي  الأيسـلندي ينـم إلى حـد مـا عـن مراعـاة حقـوق الم
تخشى من أن يـؤدي التحـول إلى نظـم أخـرى تدفـع معاشـات 
للعاملين بقدر مساهمتهم في نظام المعاشات، إلى إلحاق الضـرر 
بـالمرأة نظـرا لأن النسـاء يـترعن عـادة إلى العمـل سـاعات أقـــل 
من ساعات عمل الرجال. وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن التحـول 
إلى نظام المعاشات الاكتوارية وتخفيض معاشات النساء اللاتي 
يبقين على قيد الحياة بعد وفاة أزواجهن، يمكن أن يؤثـر علـى 
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دخل النساء المسنات من المعاشات. وشـككت بقـوة فيمـا إذا 
كان ينبغي للنساء أن يتحملـن بمفردهـن مسـؤولية معاشـان، 
وهـو مفـهوم يتجـاهل الحقـائق الاجتماعيـة لدورهـن في ســوق 
العمل ذلك أنه لا يمكن حتى الآن أن يفـترض وجـود مسـاواة 

بين الرجل والمرأة في الحياة الاقتصادية وسوق العمل. 
وقـالت إـا تـود أن تعـرف إن كـانت نتـائج الدراســة  - ٣٥
الـتي أجريـت في عـام ١٩٩٤ بشـأن الفجـــوة في الأجــور بــين 
الرجل والمرأة ما زالت سـارية، أي وجـود فـرق قـدره ١١ في 
المائة يرجع إلى نـوع الجنـس لـدى تسـاوي العوامـل الأخـرى، 
كمـا تسـاءلت عـن نتـائج دراسـة الأجـــور الــتي أجرــا وزارة 
الشـؤون الاجتماعيـة في عـــام ١٩٩٩. وهــل اتخــذ أي إجــراء 
قانوني لتسوية الفجوة في الأجور استنادا إلى هذه الدراسـات؟ 
وهـي تـود أيضـــا أن تعــرف مــا هيــة الإجــراءات الــتي يمكــن 
اتخاذها لإزالة هذا التمييز، ولماذا لم يتخـذ أي إجـراء مـن هـذا 

القبيل حتى الآن. 
السيدة غونستايتردوتر (أيسـلندا): قـالت إن سياسـة  - ٣٦
الحكومة لا تقوم على تنفيذ أحكام القانون الدولي مباشرة بل 
علـى إدراج تلـك الأحكـام في تشـريعات خاصـة. ومـع ذلـــك 
فقد عمدت وزارة الشـؤون الاجتماعيـة إلى النظـر في إمكانيـة 
تنفيذ النص الكامل للاتفاقية من خلال سن قانون خاص ـا. 
والحكومـة تضمـن، علـى أي حــال، إدراج مــواد الاتفاقيــة في 
ـــة  قوانـين داخليـة. ويعـد قـانون المسـاواة في المركـز أحـد الأمثل

على ذلك. 
وفيما يتعلق بالسؤال الذي أثير حول لجنة الشـكاوى  - ٣٧
المعنية بالمساواة في المركز، قـالت إن القلـة القليلـة مـن المحـاكم 
الخاصـة الموجـودة في أيسـلندا يمكـن لهـا مراجعـــة النتــائج الــتي 

تتوصل إليها اللجان، ويتم إنفاذ قراراا. 
الســيدة بيارناســدوتير (أيســلندا): قــالت إن كــــون  - ٣٨
قرارات لجنة الشكاوى غير واجبة الإنفـاذ حـتى عندمـا تكـون 

الحكومة هي رب العمل، جعلـها بـالطبع محـل نقـاش وجـدل. 
ومع ذلك فقد أسـفرت جـلّ قـرارات اللجنـة غـير الملزمـة الـتي 
صـدرت خـلال العـام المـاضي عـن إبـرام عقـود عمـــل مرضيــة 

للعامل، ولم تراجع المحاكم غير حالات معدودة منها. 
وأضــافت أــــا تشـــارك الســـيدة شـــوب - شـــيلينغ  - ٣٩
شعورها بنفاد الصـبر. فقـد أجريـت عـدة اسـتقصاءات خـلال 
التسعينات أظهرت وجود فجوة في الأجور تتراوح ما بـين ٨ 
و ١٦ في المائة تقريبا في القطاع العام، وهي لا تعزى إلى غـير 
نــوع الجنــــس. وقـــد أخـــذت ريكيـــافيك بزمـــام القيـــادة في 
اسـتحداث أداة لتقييـم العمـل بغـض النظـر عـــن نــوع الجنــس 
استنادا إلى نموذج بريطاني؛ ثم حذت حذوها حكومات محليـة 
أخرى. وأبرمت ٥٠ نقابة عمال عقودا بشأن اسـتخدام هـذه 
ـــؤدي  الأداة، بـدءا مـن كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢. ولـن ي
ذلك إلى تخفيض الأجور، ولكنه سيسد الفجوة بين الجنسين. 
السيدة غونستاينردوتر (أيسلندا): قـالت إن سلسـلة  - ٤٠
مـن الإعلانـات التلفزيونيـة صممـت لتوعيـة المـرأة بقيمتـــها في 
سوق العمل. وتتوقـع الحكومـة أن تختفـي الفجـوة في الأجـور 
ـــازة الوالديــة  بـين الجنسـين نتيجـة للقـانون الجديـد المتعلـق بإج
ومـع بـدء تقاسـم مسـؤوليات رعايـة الأطفـال بالتســـاوي بــين 

الأبوين. 
ـــانون  الســيدة بيارناســدوتير (أيســلندا): قــالت إن ق - ٤١
الخدمــة الاجتماعيــة ينــص علــى أن توفــر الحكومــات المحليـــة 
الرعايـة طـوال النـهار للأطفـال في الفئـة العمريـة مـــن ٢ إلى ٦ 
سنوات، وبعضها يوفر الرعاية أيضا للأطفال ما بين سن سـنة 
ـــة الــتي تســتهدف  وسـنتين. وبـدأت بـالفعل الـدورات التدريبي
معلمي الأطفال في المراحل العمرية المبكرة والحاضنات اللائي 
يتولين الرعاية النهارية للأطفال تشمل تدريبـا للتوعيـة بقضايـا 

الجنسين. 
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وقـد بـــدأت �قائمــة المرشــحات النســاء� في شــكل  - ٤٢
حـزب سياسـي، ولكـن في انتخابـات عـام ١٩٩٩ انضـم هــذا 
الحزب إلى أحزاب أخرى للمساعدة على تحسين التـوازن بـين 
الجنسين من حيث عدد المرشحين. ووضعت بعـض الأحـزاب 
حصصــا غــير رسميــة للمرشــحات ولكنــها لم تحــول قـــط إلى 
حصص رسمية. وفي الانتخابات المحلية المقبلـة، سـتحقق بعـض 

الأحزاب التكافؤ بين الجنسين في قوائم مرشحيها. 
وإزاء قلـة عـدد النسـاء بـين أسـاتذة الجامعـات وعـــدم  - ٤٣
وجود تمثيل لهن في المناصب الإدارية العليا، تصاغ الإعلانـات 
عن الشواغر في تلك المنـاصب علـى نحـو يشـجع النسـاء علـى 
التقدم إليها مع إعطاء الأولوية للمرشحات من النسـاء اللائـي 

تتساوى مؤهلان مع مؤهلات نظرائهن من الرجال. 
ــــالت إنـــه في  الســيدة غونســتايتردوتر (أيســلندا): ق - ٤٤
الإمكـان تجـاوز لجنـة الشـــكاوى المعنيــة بالتســاوي في المركــز 
وعــرض الخلاقــات المتعلقــة بالعمالــة علــى المحــاكم مباشـــرة. 
وأضافت أن من الممكن أيضا تقديم طلـب إلى مركـز المسـاواة 
ــة  بـين الجنسـين للحصـول علـى مسـاعدة ماليـة لأغـراض المعون

القانونية في مثل هذه القضايا. 
ـــــاش في  وأشـــارت إلى وجـــود قـــدر كبـــير مـــن النق - ٤٥
أيســلندا، ولا ســيما في وســائط الإعــلام، حــول قصــر مـــدد 
ــــة بارتكـــاب جرائـــم الاغتصـــاب،  العقوبــة في أحكــام الإدان
وأضافت أنه يرجـح أن تصبـح هـذه الأحكـام أكـثر شـدة لأن 

ذلك هو ما يطالب به الجمهور. 
السـيدة بيارناسـدوتير (أيسـلندا): قـــالت إن الحقــوق  - ٤٦
في المعاشـات التقاعديـة هـي أيضـا موضـع اهتمـام ومناقشــة لى 
نقابـات العمـال وحركـة المنـاداة بحقـوق المـرأة. وذكـــرت أنــه 
على الرغم من أن التشريعات تنص على المسـاواة في المعاملـة، 
فإن النتيجة مختلفة تماما من حيث أن ما تحصـل عليـه المسـنات 

من الاستحقاقات أقل. 

السـيدة فـيرير غومـيز: قـــالت إن قــانون المســاواة في  - ٤٧
المركز يمثل تطورا بالغ الإيجابية سيتيح للرجال والنسـاء إعـادة 
ـــن المعلومــات عــن برامــج  تحديـد أدوارهـم. وطلبـت مزيـدا م
التثقيـف والتدريـب في اـال الجنسـاني. وأبـدت أيضـا رغبتــها 
في معرفة النسبة المئوية الـتي تشـكلها النسـاء مـن بـين العـاملين 
ــــد توفـــير إحصـــاءات  المتفرغــين. وأشــارت إلى أنــه مــن المفي
مستكملة عن الفقر، كما أن مـن المفيـد توفـير معلومـات عـن 
عدد ما ترأسـه النسـاء مـن الأسـر المعيشـية الواقعـة تحـت خـط 

الفقر. 
السـيدة غاسـبار: نوهـت إلى أن أيسـلندا كــانت أول  - ٤٨
بلد في العالم يعطي المرأة حقوقا مدنية كاملـة، وقـالت إن مـن 
المستغرب، في ضوء ذلـك، أن التميـيز لا يـزال قائمـا في مجـال 
مشاركة المرأة في النشاط السياسي. وأضافت أنه سيكون مـن 
المفيد سماع تحليـل الوفـد لأسـباب نقـص تمثيـل المـرأة في مجـالي 
السياسة وصنع القرار، ومعرفة ما إذا كانت هنـاك أي خطـط 
لمعالجـة هـذه المسـألة، ونتـائج أي تدابـير مؤقتـة خاصـة في هــذا 
الصدد. واستفسرت أيضا عما إذا كانت الأحـزاب السياسـية 

تتلقى أي أموال عامة. 
السيدة تافاريس دا سـيلفا: أبـدت إعجاـا بالتـأكيد  - ٤٩
على دور الرجل ومشاركته في تحقيـق المسـاواة بـين الجنسـين، 
وبالنسبة المئوية العالية من الرجال الذيـن اسـتفادوا مـن إجـازة 
الوالدية. وتساءلت عما إذا كانت الزيادة في مشـاركة النسـاء 
كمرشـحات للوظـائف العامـة قـد نجمـــت فعــلا عــن �قائمــة 
المرشـحات النسـاء � وعـن ردود فعـل الـرأي العـام تجـاه هـــذا 

الجهد. 
وذكرت أا تجد تناقضا بين إنجـازات المـرأة التعليميـة  - ٥٠
الملحوظــة ودورهــا المتســم بالتبعيــة نســبيا في ســوق العمـــل. 
وأضافت أن التوفيق بين العمل والحياة الأسرية أمــر صعـب في 
العديـد مـن البلـدان، وأـا تــود، لذلــك، معرفــة مــا إذا كــان 
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أرباب العمل في أيسلندا على استعداد لقبول الحلول المقترحـة 
مـن قبيـل سـاعات العمـل المرنـة وتقاسـم الوظـائف. وأشــارت 
إلى أنه من المفيد معرفة الكيفية التي تعالج ا الحاجة إلى توفـير 
قدر أكبر من التغطية للرعاية النهارية. وختاما قـالت إـا تـود 
أن تعـرف مـا إذا كـان برنـامج العمـــل المتعلــق بالمســاواة بــين 
الجنسين، المشار إليه في الفقرة ١٨ من التقرير، يجـري تعميمـه 
في جميـع الـــوزارات، ومــا إذا كــان قــد تم وضــع اســتراتيجية 

منسقة في هذا الخصوص. 
السـيدة شـين: تكلمـت عـن موضـوع العنـف الموجــه  - ٥١
ضد المرأة، فقالت إـا تـود معرفـة النتـائج الـتي أسـفرت عنـها 
الحلقة الدراسية التي نظمتها �لجنـة الرجـال� ـدف مناهضـة 
ـــتي  العنـف، وبرامـج معالجـة الرجـال الذيـن يمارسـون العنـف ال
تركز اهتمامها على تغيير سلوك أولئـك الرجـال. وتسـاءلت، 
علـى وجـه الخصـوص، عمـا إذا تم تزويـد أفـراد الشـرطة بـــأي 
تدريب في مجال التعامل مع العنف الموجه ضـد المـرأة. كذلـك 
عـبرت عـن رغبتـها في معرفـة المزيـد عـن الاسـتراتيجيات الـــتي 
ــدف إلى تغيــير المواقــف والقيــم لــدى عامــة الجمــهور إزاء 

العنف الموجه ضد المرأة. 
الســيدة بيارناســدوتير (أيســــلندا): قـــالت إن قـــدرا  - ٥٢
كبــيرا مــن التــأكيد قــد أولي للتثقيــــف والتدريـــب المتعلقـــين 
بالتوعيـة بالمسـائل الجنسـانية وتعميـم المنظـور الجنســـاني؛ كمــا 
ذكـرت أن كيانـات عديـدة تقـدم دورات ومـواد تثقيفيـة عــن 
هـذا الموضـــوع، مــن بينــها الحكومــة، ومركــز المســاواة بــين 
الجنسين، والجامعات، والمؤسسات التجاريـة الخاصـة. وفضـلا 
عن ذلك، وضعت وزارة التعليم خطة جديدة يتـم في إطارهـا 
إعطـاء دروس في �المـهارات الحياتيـة� علـى جميـع مســـتويات 
نظام التعليم؛ وقد صممت هذه الخطـة لإعـداد الطلبـة للحيـاة 
والعمل، ولكنها تركـز أيضـا علـى الوعـي بالمسـائل الجنسـانية 
وعلى غير ذلك من الجوانب المتعلقة بالتثقيف في مجال حقوق 

الإنسان. 

وذكــرت أن العمــل بصفــة غــير متفرغــة لا يشــــكل  - ٥٣
ظـاهرة جديـدة، وأن مـن أسـباب ظـهوره أن اقتصـاد أيســـلندا 
يعتمـد منـــذ أمــد طويــل اعتمــادا كبــيرا علــى صيــد الأسمــاك 
والزراعـة. وفي قطـاع الزراعـة، كـان الرجـال يسـجلون بصفــة 
عامــة باعتبــارهم عمــالا متفرغــين، في حــين أن النســاء كـــن 
يسـجلن باعتبـارهن عـاملات غـير متفرغـات، ويعـود ذلــك في 
كثـير مـن الحـالات إلى أـن يضطلعـن بعمـل آخـر بصفـة غـــير 
متفرغة خارج نطاق العمل الزراعي. وفي المـدن الصغـيرة الـتي 
تعيش على صيـد الأسمـاك، نجـد أن العمـل هـو عـادة ذا طبيعـة 
موسمية، وأن الرجال دأبوا تقليديـا علـى قضـاء كـل وقتـهم في 
العمل في البحر، في حين أن النساء كن يرعين شـؤون المـترل، 

ويمارسن العمل بصفة غير متفرغة. 
وأضافت أن نسبة كبيرة من الفقـراء، كمـا هـي عليـه  - ٥٤
الحال في بلدان عديدة أخرى، تتألف من الأمهات الوحيدات 
أو النسـاء المسـنات، بيـد أن هنـاك قـدرا كبـــيرا مــن المســاعدة 
المتوفرة لذوي الدخل المنخفض من الرجال والنساء علــى حـد 
سـواء: إذ تقـدم السـلطات المحليـة مسـاعدة ماليـة مباشـــرة لهــم 
كمـا توفـر لهـم الســـكن أو الإعانــات الســكنية. وذكــرت أن 
�مراكـز تثقيـف المـرأة� أنشـئت خصيصـــا لتلبيــة احتياجــات 
النساء العاطلات عـن العمـل أو اللائـي يواجـهن مشـاكل مـن 
نوع آخر. وبينـت أن حـوالي ٨٠ في المائـة مـن النسـاء اللائـي 
يتابعن دورات في هذه المراكز يحصلـن لاحقـا علـى أعمـال أو 
يواصلــن تعليمــهن، وأن ٩٠ في المائــة منــهن يقلــــن إن هـــذه 

الدورات كانت لها آثار إيجابية على حيان. 
السيدة غونستايتردوتر (أيسـلندا): قـالت إن مركـزا  - ٥٥
خاصــا قــد أُنشــئ أيضــا في ســــنة ٢٠٠١ للنســـاء والرجـــال 
البالغين من العمر ١٨ سنة أو أكثر، بمن فيهم شـابات لديـهن 
أولاد، ممن لم يكملوا تعليمهم وليس لديهم عمـل، أو يعـانون 
من مشاكل اجتماعيـة أخـرى. وأشـارت إلى أن عمـل المركـز 
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يـهدف إلى مسـاعدة الأشـخاص علـى معرفـة مـا يملكونـه مـــن 
قدرات واتخاذ القرارات بشأن مستقبلهم. 

وردا علـى سـؤال السـيدة غاسـبار، قـالت إن الجـــهود  - ٥٦
تبـذل لتحقيـق مشـاركة المـرأة والرجـل مشـــاركة متســاوية في 
صنع القرار وصنع السياسات، وقد تم إحراز شيء من التقـدم 
في هذا الخصوص. مثال ذلك أن أعداد النسـاء في البرلمـان قـد 
زادت في الانتخابات الأخيرة. والمـأمول أن يـزداد أيضـا عـدد 
النسـاء العـاملات في الحكومـة المحليـة إثـــر الانتخابــات البلديــة 

المقرر إجراؤها في ربيع سنة ٢٠٠٢. 
الســيد بيارناســدوتير (أيســـلندا): قـــالت إن أعـــداد  - ٥٧
ـــة في  النسـاء العـاملات في الحكومـة الوطنيـة والحكومـات المحلي
أيسلندا ليست عالية بالشكل الذي قد يكون متوقعـا، وقـد تم 
إنشـاء لجنـة للتحقيـــق في مــدى مراعــاة مســألة المســاواة بــين 
الجنسـين في جميـع مجـالات التخطيـط وصنـع السياســات علــى 
جميـع الصعـد المحليـــة والصعيــد الوطــني. وذكــرت أنــه يجــري 
ـــك. وأضــافت أنــه عمــلا  إحـراز شـيء مـن التقـدم نتيجـة لذل
بالمادة ٤ من الاتفاقية، فـإن الإعلانـات عـن الوظـائف تشـجع 
علـى تقـديم الطلبـــات مــن النســاء بصفــة خاصــة. وبينــت أن 
الأحزاب السياسية تمول من الخزينة العامة، ومن ثم فإنه يتوقع 

منها التقيد بأحكام القانون المتعلق بالمساواة بين الجنسين. 
وردا على سؤال وجهتـه السـيدة تافـاريس دا سـيلفا،  - ٥٨
قـالت إن التحـالف النسـائي أُنشـئ في وقـــت كــان فيــه عــدد 
النساء العاملات في البرلمــان والحكومـة المحليـة قليـلا. وذكـرت 
ـــى أن ذلــك التحــالف كــان مبــادرة  أن هنـاك اتفاقـا عامـا عل
ناجحة، ويعود ذلك، أولا،ا إلى أن العديدات من أعضاء هـذا 
التحـالف نفسـه انخرطـن في العمـــل في مســتويات الحكومــات 
ـــذا التحــالف  المحليـة والحكومـة الوطنيـة؛ وثانيـا، لأن وجـود ه
شـجع أحزابـــا سياســية أخــرى علــى بــذل الجــهود للنــهوض 
بـالمرأة. وسـاقت مثـالا علـى تأثـير ذلـك التحـالف أن منصـــب 

محافظ مدينة ريكيافيك تشغله منذ سـنة ١٩٩٤ امـرأة كـانت 
قد انخرطت في بادئ الأمر في سلك العمل في الحكومة المحليـة 
لريكيـافيك عـن طريـق التحـالف النسـائي، كمـا عملـت علـــى 
ضمان أن تشكل النساء ٥٠ في المائة مـن مجمـوع عـدد كبـار 
الموظفـين وأعضـاء اللجـان في الإدارة. وأضـافت أنـه جـاء بعـد 
ذلك الوقت الذي قرر فيه التحالف النسـائي أنـه سـيكون مـن 
المناسـب لـه الاندمـاج مـع حزبـين سياسـيين آخريـــن في إطــار 
الجهد المبذول لتعميم المنظور الجنساني في جميع مجالات العمل 

السياسي. 
ـــن وزارات الحكومــة  وأردفـت قائلـة إن كـل وزارة م - ٥٩
لديها منسق لشؤون المساواة تتمثل مهمته الرئيسية في ضمـان 
تنفيذ تعميم المنظور الجنساني في عمل الوزارة المعنية والهيئـات 
التابعة لها. وذكرت أن منسقي شؤون المساواة ناشطون أيضا 
في المشاركة في تنفيذ برنامج للعمل مدته أربـع سـنوات أعـده 
مركـز المسـاواة بـين الجنســـين. وأضــافت أن القــانون الجديــد 
ـــى أهميــة  المتعلـق بالمسـاواة بـين الجنسـين يؤكـد أيضـا بقـوة عل

تعميم المنظور الجنساني. 
ـــى ســؤال  السـيدة غونسـايتردوتر (أيسـلندا): ردا عل ٦٠
وجهتـه السـيدة تافـاريس دا سـيلفا، قـالت إن الـبرامج المتصلــة 
ــــة طبقـــت بشـــكل نـــاجح في وزارات  بســاعات العمــل المرن
الحكومة وغيرها مـن المؤسسـات. وذكـرت أن اعتمـاد قـانون 
المساواة بين الجنسين، الذي يرد فيه حكم محدد بشأن التوفيــق 
بـين الحيـاة الأسـرية والعمـل، وبشـأن إجـازة الأمومــة/الأبــوة، 
وقانون الإجازة الوالدية، قـد أثـار أيضـا مناقشـات في أوسـاط 
القطاع الخاص حول مسـألة سـاعات العمـل المرنـة. وأضـافت 
أن عـددا مـن الشـــركات الخاصــة في ريكيــافيك شــاركت في 
ـــة التــوازن� الــذي يدعمــه الاتحــاد الأوروبي،  مشـروع �إقام
ـــة يســاعد  والـذي أظـهر أن إدخـال نظـام سـاعات العمـل المرن
الشركات في الواقع علـى الاحتفـاظ بقدراـا التنافسـية. ومـع 
هذا، فإن توفير الرعاية النهاريـة لصغـار الأطفـال لا يـزال غـير 
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كاف – لأنه تبين أن الطلب على هذه الرعاية هو أكبر بكثـير 
مما كان متوقعا – بيــد أن كـل سـلطة مـن السـلطات المحليـة في 

البلاد تبذل جهدها لمعالجة هذه المشكلة. 
السيدة بيارناسدوتير (أيسلندا): قـالت إنـه، في إطـار  - ٦١
النظـام الـذي كـان معمـولا بـه وقـت وضـع التقريـر الـــدوري، 
كــان مكتــب المســاواة بــين الجنســين تابعــا للمجلــس المعـــني 
بالمساواة في المركز. بيد أن قانون المساواة بين الجنسـين جعـل 
كلا من هاتين المؤسستين مؤسسة مستقلة عن الأخرى تحمـل 
اسمـا جديـدا. فـالس المعـني بالمسـاواة في المركـز صـار يعــرف 
الآن بمجلس المساواة بين الجنسين، وهو يركز جهوده بشـكل 
رئيسي على سـوق العمـل؛ أمـا المكتـب، الـذي أصبـح يعـرف 
ـــه يتمتــع بولايــة أوســع  الآن بمركـز المسـاواة بـين الجنسـين فإن

تتمثل في تشجيع المساواة في جميع االات. 
رفعت الجلسة الساعة ١٣/٠٠. 

 


